Ovaj obrazac prijave namijenjen je vlasnicima šema ocjenjivanja usaglašenosti (CAS) koji zahtijevaju od ATCG da sprovede vrednovanje nove, ili izmijenjene predhodno odobrene CAS, u skladu sa zahtjevima i procedurama propisanim u Tački 4.2 dokumenta PR.06-1 Razvoj šema akreditacije i vrednovanje šema ocjenjivanja usklađenosti (a koji je usklađen sa dokumentima EA 1/22 i IAF MD 25).

DIO 1: USLOVI

Popunjavanjem ovog obrasca i potpisivanjem prateće izjave, vlasnik šeme se obavezuje da će se pridržavati principa i zahtjeva propisanih u t.4.2.1 (Opšta načela) i t.4.2.2 (Zahtjevi za vlasnike šema i Zahtjevi za CAS) dokumenta PR.06-1.

Detalji i dokazi u vezi sa ispunjavanjem navedenih zahtjeva prezentuju se putem popunjavanja Upitnika za vlasnike šema (Dodatak 1 ovog dokumenta).

Popunjavanjem ovog obrasca i potpisivanjem prateće izjave, vlasnik šeme se takođe obavezuje da će poštovati proceduru ATCG za vrednovanje CAS, te da će dostaviti sve tražene informacije i slijediti sve obaveze u vezi sa praćenjem i održavanjem CAS.

DIO 2: PODACI O VLASNIKU ŠEME

	Naziv vlasnika šeme:
	

	Adresa sjedišta:
	

	Adresa lokacije na kojoj vlasnik šeme obavlja svoj rad:
(navodi se samo kada je različita od adrese sjedišta)
	

	Pravni status:
	

	Web adresa:
	

	e-mail adresa:
	



Osoba za kontakt sa ATCG:

	Ime i prezime:
	

	Funkcija:
	

	Telefon:
	

	Mobilni telefon: 
	

	e-mail adresa:
	





DIO 3: INFORMACIJE O ŠEMI OCJENJIVANJA USAGLAŠENOSTI (CAS)

	Naziv šeme:
(navesti i skraćeni naziv kada je primjenjivo)
	

	Verzija/Datum: 
(odnosi se na ključni dokument CAS)
	



1. Obim akreditacije (predlog)

Navedite predlog skraćenog obima akreditacije, kao i predlog elemenata koji bi biti uključeni u detaljni obim akreditacije TOU (npr. oblast; podoblast; objekat ocjenjivanja usaglašenosti; odnosni IAF kodovi; dokumenta šeme na koja će se referisati).*

	Skraćeni bim akreditacije: 
	

	Elementi detaljnog obima akreditacije:
	


* Vidjeti primjere dodijeljenih obima akreditacije TOU na web stranici ATCG-a www.akreditacija.me
 
2. Oblast aktivnosti koje obuhvata CAS**

	Oblast:
	Podoblast:

	
	

	
	

	
	


** Po mogućnosti navesti u skladu sa klasifikacijom oblasti i podoblasti kako je to navedeno u ZPQ.00.01 Katalogu usluga (dostupnom na web stranici ATCG-a www.akreditacija.me). Ukoliko oblasti i/ili podoblasti još nisu definisane u ZPQ.00.01, navedite predlog zasnovan na analogiji sa postojećim oblastima/podoblastima.

Da li je akreditacija za aktivnosti ocjenjivanja usaglašenosti koje su obuhvaćene CAS obavezna (npr. akreditacija je preduslov za potrebe ovlašćivanja ili imenovanja od strane nadležnih organa) ? 

|_| da		|_| ne
Ukoliko je odgovor „da“, navedite detalje:

	Akreditacija je preduslov za:
(ovlašćivanje, imenovanje, ostalo) 
	Zahtijevano od:
(navesti nadležni regulatorni organ) 
	U skladu sa:
(navesti zakonski akt, regulativu)

	
	
	

	
	
	



DIO 4: INFORMACIJE I DOKUMENTA KOJE JE POTREBNO DOSTAVITI 

Osim informacija koje je potrebno popuniti u obrazcu Zahtjeva, vlasnik šeme je dužan da dostavi i sljedeću dokumentaciju:  
· Popunjeni Upitnik koji de nalazi u Dodatku 1 ovog dokumenta;
· Ključna dokumenta koja se odnose na šemu ocjenjivanja usaglašenosti (navedete listu priloženih dokumenata i kratak opis njihovog sadržaja).

	Naziv dokumenta, oznaka dokumenta, izdanje/verzija dokumenta i datum donošenja:
	Kratak sadržaj:

	
	

	
	

	
	



DIO 5: INSTRUCIJE ZA KOMUNIKACIJU

1. Jezik koji se koristi u postupku vrednovanja CAS

Po pravilu, vrednovanje šeme se sprovoditi na maternjem jeziku. Međutim, u slučaju da se vrednovanje šeme sprovodi za potrebe međunarodnog priznavanja (međunarodna CAS),  vrednovanje će se sprovoditi na engleskom jeziku i u skladu sa procedurom EA 1/22. U tom slučaju, obrazac Zahtjeva i prateći dokumenti moraju biti dostavljeni ATCG na engleskom jeziku.

2. Dostavljanje obrazca Zahtjeva i prateće dokumentacije

Popunjeni obrazac Zahtjeva i prateću dokumentaciju dostaviti u elektronskoj formi kao zip file na e-mail dresu: atcg@akreditacija.me.

Za sve dodatne informacije u vezi sa obrazcem Zahtjeva i načinom njegovog popunjavanja kontaktirati ATCG (tel: +382 20 246 279 / e-mail: atcg@akreditacija.me).

DIO 6: IZJAVA

Upućivanje popunjenog obrazca Zahtjeva i prateće dokumentacije na e-mail adresu ATCG (atcg@akreditacija.me) je ekvivalentno stavljanju formalnog potpisa na sljedeću izjavu:  

IZJAVA:

	Ime i prezime:
	

	Funkcija:
	

	Koji zastupa i predstavlja: 	
(naziv i pravni status vlasnika šeme)
	



ovlašćen da zastupa i djeluje u ime vlasnika šeme koji preuzima pravnu odgovornost za usklađenost sa zahtjevima akreditacije:

· izjavljuje da su informacije sadržane u ovom Zahtjevu i njegovom Prilogu tačne i istinite;

· izjavljuje da će se pridržavati principa i zahtjeva navedenih u dokumentu PR.06-1 Razvoj šema akreditacije i vrednovanje šema za ocjenjivanje usaglašenosti, kao što je navedeno u Dijelu 1 ovog dokumenta;

· izjavljuje da je informisan o odredbama koje regulišu rad ATCG i proces akreditacije, te da se slaže sa njima;

· zahtijeva od ATCG da sprovede vrednovanje predmetne šeme za ocjenjivanje usaglašenosti;

· izjavljuje da će poštovati proceduru ATCG za vrednovanja šeme za ocjenjivanje usaglašenosti definisanu u t.4.2 dokumenta PR.06-1 Razvoj šema akreditacije i vrednovanje šema za ocjenjivanje usaglašenosti, te da će obezbijedi sve tražene informacije i ispunjavati sve obaveze u vezi sa praćenjem za održavanjem šeme za ocjenjivanje usaglašenosti;

· izjavljuje da će bez odlaganja obaviještavati ATCG o svakoj značajnoj izmjeni svog pravnog statusa;

· izjavljuje da će bez odlaganja obaviještavati ATCG o svakoj značajnoj izmjeni šeme za ocjenjivanje usaglašenosti i da će prihvatiti svako dodatno/novo vrednovanje ATCG povezano sa tim promjenama;

· obavezuje se da će se ponašati na način koji neće ugroziti kredibilitet akreditacije i reputaciju ATCG.


	Datum popunjavanja Zahtjeva: 
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DODATAK 1: UPITNIK ZA VLASNIKA ŠEME OCJENJIVANJA USAGLAŠENOSTI

Napomena:Na dolje navedena pitanja odgovara vlasnik šeme, pri čemu se kada je god to primjenjivo treba pozivati na dokumenta šeme koja podržavaju te odgovore

	1. Opšte informacije u vezi sa šemom
 (molimo da odgovore date koncizno i jasno, kao i da navedete što više referenci na odnosna dokumenata šeme koja podržavaju odgovor na dato pitanje)

	1.1 [bookmark: _Hlk77167942]Naziv šeme ocjenjivanja usaglašenosti (uključujući bilo koji akronim ili skraćenicu koja će se koristiti za njenu identifikaciju)
	

	1.2  Opis aktivnosti na koju se odnosi šema ocjenjivanja usaglašenosti
	

	1.3 Vrsta/vrste ocjenjivanja usaglašenosti i harmonizovani standard/standardi koji će se primjenjivati 
Primjer: Sertifikacija prema standardu ISO/IEC 17065
	

	1.4  Ključni referentni dokument za šemu (u daljem tekstu: dokument šeme), uz navodjenje broja izdanja/verzije dokumenta i datuma donošenja.
Takođe navesti i sva druga primjenjiva dokumenta, uključujući smjernice i  uputstva (sa brojem izdanja/verzije dokumenta i datumom donošenja) koji će se koristiti zajedno sa šemom.
Napomena :Sva gore naznačena dokumenta moraju se dostaviti ATCG uz popunjeni Upitnik.
	

	1.5  Da li je i gdje javno objavljen generalni opis šeme ocjenjivanja usaglašenosti?
Da li su dokument šeme i druga primjenjiva dokumenta dostupni javnosti i na koji način?
Da li su dokument šeme i druga prateća dokumenta dostupni bez naknade (besplatna)?
	

	1.6 Ko je odgovoran za razvoj i održavanje šeme (vlasnik šeme): Molimo navedite puni naziv vlasnika šeme i kontakt detalje (adresa i web adresa). Da li je vlasnik šeme pravno lice ili dio pravnog lica koji je pravno odgovorno za svoje aktivnosti? Molimo pojasnite.
Takođe dostavite sljedeće informacije u vezi sa vlasnikom šeme:
- članice (ukoliko je primjenjivo) i pravila za ostvarivanje članstva,
- krati istorijat,
- druge aktivnosti koje obavlja vlasnik šeme, ako je primjenjivo 
- odnosi i veze sa drugim organizacijama i/ili regulatornim tijelima (na nacionalnom ili međunarodnom nivou), ako postoje;
- tehnička oblast aktivnosti vlasnika šeme (npr. avioindustrija, električna ispitivanja, bezbjednost hane i sl.)
	

	1.7 [bookmark: _Hlk77169534] Navedite ime, prezime i kontakt osobe koja će u ime vlasnika šeme biti odgovorna za komunikaciju i razmjenu informacija sa ATCG.
	

	1.8 Da li vlasnik šeme ima zvanični mandat za uspostavljanje i modifikovanje zahtjeva šeme? 
Da li vlasnik šeme takođe preuzima odgovornost za pružanje informacija o šemi i promjenama u šemi relevantnim nadležnim organima?
	

	1.9  Da li je vlasnik šeme uspostavio i učinio javno dostupnom proceduru za rješavanje prigovora u vezi sa šemom? (javnim objavljivanjem ili dostupno na zahtjev)
	

	1.10 Da li se ova šema već koristi, ili da li će se ona koristiti na nacionalnom, evropskom ili međunarodnom nivou? Navedite.

Ukoliko se ova šema već koristi na evropskom ili međunarodnom nivou: Da li je ova šema već ocijenjena od strane drugog nacionalnog akreditacionog tijela, odnosno da li se ona već koristi pod akreditacijom drugog akreditacionog tijela? Ako je odgovor potvrdan, navedite o kojem se akreditacionom tijelu radi i pružite dodatne informacije.
	

	1.11 Ukoliko će se šema primjenjivati, ili se već primjenjuje, na evropskom ili međunarodnom nivou: Da li prihvatate opciju vrednovanja šeme od strane EA po principu “samo jednom” u skladu sa dokumentom EA 1/22.

U slučaju potvrdnog odgovora:  Da li vlasnik šeme ima zvanični mandat da tokom postupka vrednovanja šeme sarađuje sa nacionalnim akreditacionim tijelom kojeg EA imenuje kao odgovorno za sprovođenje postupka vrednovanja predmetne šeme (mAT)?


Napomena: U ovom slučaju, vlasnik šeme se takođe mora obavezati da će koristi imenovano mAT kao jedinu kontakt tačku u vezi sa vrednovanjem predmetne šeme. Osim toga, vlasnik šeme će takođe uspostavizi mehanizme za pružanje povratnih informacija o performansama šeme nadležnom mAT.

Napomena: mAT (Matično akreditaciono tijelo)prema definiciji iz dokumenta EA 1/22: Nacionalno akreditaciono tijelo koje preuzima vodeđu ulogu u vrednovanju međunarodne CAS koja se primenjuje u više od jedne od država članica EA. mAT će obično, ali ne nužno, biti nacionalno akreditaciono tijelo zemlje u kojoj je vlasnik šeme pravno registrovan. mAT mora biti potpisnik EA MLA sporazuma za šemu akreditacije kojoj pripada CAS.
	



	2. Sadržaj šeme
(molimo da odgovore date koncizno i jasno, kao i da navedete što više referenci na odnosna dokumenata šeme koja podržavaju odgovor na dato pitanje)

	2.1  Šta je objekat ocjenjivanja usaglašenosti (proizvod, oprema, instalacija, usluga, proces, sistem menadžmenta, osoblje)?
	

	2.2  Koja je svrha šeme u smislu očekivanog efekta koji proizlazi iz rezultata ocjenjivanja usaglašenosti?
	

	2.3  Da li se akreditacija zahtijeva šemom? 
Ukolijo se zahtijeva, da li je je učešće u šemi limitirano samo na akreditovana tijela za ocjenjivanje usaglašenosti (TOU) sa kojima je zaključen odgovarajući sporazum?
Napomena: Takav sporazum treba da garantuje da će TOU koristiti šemu u njenom uspostavljenom obliku, bez ikakvih ograničenja ili modifikacija.
Ukoliko se zahtijeva, da li je akreditacija preduslov za dobijanje i održavanje ovlašćenja/imenovanja od strane nadležnih regulatornih organa?
	

	2.4  Pod kojim referentnim harmonizovanim standardom akreditacije će se šema koristiti (npr. ISO/IEC 17065, ISO/IEC 17021-1, ISO/IEC 17020 i sl.)? 
Da li je verifikovano da proces ocjenjivanja usaglašenosti, kako je to opisano u šemi, ispunjava sve zahtjeve za proces referentnog standarda akreditacije? 
Navedite obrazloženje za izbor vrste ocjenjivanja usaglašenosti (sertifikacija, kontrolisanje, ispitivanje i sl.) i za izbor referentnog standarda akreditacije na osnovu kojeg će se sprovoditi akreditacija.
	

	2.5  Koja svojstva objekta se ocjenjuju i/ili u odnosu na koje zahtjeve se objekat provjerava? Ukratko navedite zahtjeve i, kada je moguće i primjenjivo, takođe navedite regerence na tehničke standarde/ specifikacije.
Ukoliko šema nudi mogućnost dokazivanja usaglašenosti sa specifičnim zahtjevima putem alternativne metode, mora se naznačiti na koje kriterijume se to odnosi, koja je alternativa i pod kojim uslovima se može koristiti. Ovo takođe uključuje mogućnost korišćenje sertifikata kao alternative ispitivanju ispunjenosti specifičnih zahteva.
Napomena: Zahtjevi trebaju biti jasno, nedvosmisleno i precizno navedeni koristeći objektivan, logičan i specifičan jezik kako bi se omogućilo njihovo tačno i nedvosmisleno tumačenje. Gde je primenljivo, zahtjevi trebaju biti izraženi u smislu rezultata, uključujući kada je primjenjivo i dozvoljene granične vrijednosti.
	

	2.6  Da li karakteristike/svojstva koja objekat ocjenjivanja mora ispuniti proističu iz zakonskih zahtjeva? Navesti koji su to zahtjevi.
Kako se utvrđuje usklađenost sa tim zakonskim zahtjevima?
	

	2.7  Da li šema sadrži dodatne zahtjeve u odnosu na zahtjeve iz nacionalnog/regionalnog/evropskog zakonodavstva?
	

	2.8  Na osnovu kojih aktivnosti ocjenjivanja usaglašenosti se utvrđuju svojstva ili se vrednuje ispunjenost zahtjeva: ispitivanjem (navesti metode ispitivanja), kontrolisanjem (navesti postupke kontrolisanja), auditom (navesti postupke audita), na drugi način? (vidjeti takođe 2.10)
	

	2.9  Da li su šemom obuhvaćene aktivnosti uzorkovanja? Ukoliko jesu, koji su odnosni postupci/methode uzorkovanja (da li su oni zasnovani na statističkim methodama)?
	

	2.10 Da li su sljedeći koraci obuhvaćeni šemom (prema funkcionalnom pristupu ISO/IEC 17000)? Ukratko opišite kako.
1. IZBOR: uzorkovanje/izbor objekta koji će biti ocijenjen, kao i aktivnosti planiranja i pripreme za prikupljanje svih neophodnih ulaznih podataka za korak UTVRĐIVANJE/EVALUACIJA, uključujući izbor zahtjeva u odnosu na koje će se vršiti ocjenjenjivanje.
2. UTVRĐIVANJE/EVALUACIJA: aktivnosti preduzete radi dobijanja potpune informacije o usaglašenosti sa specifičnim zahtjevima koji se odnose na objekat ocjenjivanja usaglašenosti (npr. ispitivanje, evaluacija, pregled dokumenata…).
3. PREISPITIVANJE, ODLUČIVANJE & POTVRĐIVANJE: preispitivanje rezultata prije donošenja odluke da li objekat ocjenjivanja usaglašenosti ispunjava propisane zahtjeve, nakon čega slijedi potvrda o usaglašenosti i/ili izdavanje sertifikata (uz moguće ovlašćenje za korišćenje brenda).
4. NADZOR (opcionalno) : modaliteti/načini nadsora usklađenosti (u slučaju sertifikacije) kako bi se osigurala kontinuirana usaglašenost sa propisanim zahtjevima. Ovaj nadzor se sprovodi kroz sistematsko ponavljanje prethodno navedenih koraka (1-3), u mogućem drugačijem ili smanjenom obimu.
U slučaju kada se šema primjenjuje u okviru harmonizovanog standarda ISO/IEC 17065: navedite prema kojem tipu (u skladu sa t.5.3 standarda ISO/IEC 17067) je ova šema strukturisana.
	

	2.11 U slučaju kada se šema primjenjuje u okviru harmonizovanog standarda ISO/IEC 17065: koji se primjenjivi zahtjevi relevantnih međunarodnih standarda koriste za vrednovanje aktivnosti u kontekstu sertifikacije (kako je to naznačeno u t.6.2 standarda ISO/IEC 17065)
U slučaju kada se šema primjenjuje u okviru harmonizovanog standarda ISO/IEC 1702 : koji se primjenjivi zahtjevi relevantnih međunarodnih standarda koriste za bilo koje ispitivanje u kontekstu aktivnosti kontrolisanja (kako je to naznačeno u t.6.3.1 standarda ISO /IEC 17020)?
	

	2.12 U slučaju šeme koja se koristi za aktivnosti sertifikacije (ISO/IEC 17065 ili ISO/IEC 17021-1): na koji način se vrši monitoring kako bi se obezbijedilo da imalac sertifikat u kontinuitetu nastavlja da ispunjava zahtjeve šeme?
2.13 Na koji način dokazujete pogodnost odabranih mehanizama za monitoring kako bi se obezbijedilo da imalac sertifikata u kontinuitetu nastavlja da ispunjava zahtjeve šeme?
	

	2.14 U slučaju mjerenja: 
Da li su propisani specifični kriterijumi performanse (granice detekcije ili kvantifikacije, mjerna nesigurnost i sl.)?
Da li se rezultati (očitavanja) izražavaju u SI jedinicama?
	

	2.15 Da li postoje specifični zahtjevi za TOU (dodatni zahtjevi u odnosu na zahtjeve referentnog harmonizovanog standarda akreditacije) u odnosu na:
a. organizacionu strukturu/pravni status?
b. nezavisnost i nepristrasnost?
c. kriterijume kompetentnosti osoblja uključenog u proces vrednovanja?
d. obezbjeđivanje kvaliteta mjerenja (npr. uključivanje u međulaboratorijska poređenja) ?
e. iskazivanje rezultata (npr. sadržaj sertifikata, period važenja)?
f. korišćenje brenda (npr. simbola/znaka) ?
Ukoliko je odgovor potvrdan, vlasnik šeme mora demonstrirati da je zašztitio taj brend i uspostavio pravila za njegovo korišćenje. Vlasnik šeme ima odgovornost za monitoring primjene tih pravila.
g. kriterijume koji se odnose na dodjeljivanje, održavanje, proširenje, produžavanje, suspenziju ili povlačenje sertifikacije?
h. odredbe koje se odnose na izdate sertifikate/izvještaje u slučaju kada dođe do suspenzije, povlačenja ili ukidanja akreditacije?
i. izvještavanje vlasnika šeme?
j. zahtjeve koji se odnose na vrijeme potrebno za sprovođenje aktivnosti sertifikacije ili kontrolisanja?
k. specifični zapisi koje je potrebno čuvati da bi se demonstrirala kotinuirana usaglašenost sa relevantnim zahtjevima?
l. upravljanje prigovorima i/ili neusaglašenostima?
m. utvrđivanje ili praćenje neusaglašenosti (u slučaju aktivnosti sertifikacije) ?
n. drugo?
(Ukoliko je odgovor potvrdan, mora se osigurati da ovi specifični zahtjevi nijesu u sukobu sa odnosnim zahtjevima referentnih harmonizovanih standarda akereditacije i EA/ILAC/IAF normativnim dokumentima ismjernicama).
Da li je verifikovano da ovi specifični zahtjevi  nijesu u sukobu sa odnosnim zahtjevima referentnih harmonizovanih standarda akereditacije
	

	2.16 [bookmark: _Hlk77346107]U slučaju kada se šema odnosi na kontrolisanje (ISO/IEC 17020) ili sertifikaciju (ISO/IEC 17021-1, ISO/IEC 17065):
Koji je tekst izjave usaglašenosti, koji mora biti uključen u izvještaj o kontrolisanju odnosno sertifikat koje izdaje TOU?
Primjeri:
ISO/IEC 17065: Sertifikaciono tijelo XXXXX izjavljuje da proizvod/proces/usluga XXXX proizvođača/kompanije NNNN ispunjava zahtjeve XXXXXX.
ISO/IEC 17021-1: Sertifikaciono tijelo XXXX je utvrdilo da sistem menadžmenta kvalitetom kompanije NNNNN ispunjava zahtjeve standarda ISO 9001:2015, za aktivnosti ………..
ISO/IEC 17020:  Kontrolno tijelo XXXX ovim putem izjavljuje da materijal/proizvod/instalacija/proces/procedura/usluga XXXX proizvođača/kompanije NNNN dana xx/xx/xxxx ispunjava zahtjeve navedene u standardu/šemi XXXXXX 
Na koji način se u izvještaju/sertifikatu vrši referisanje na šemu?
Koji su uslovi važenja/trajanja sertifikata ili izjave o usaglašenosti?
	

	2.17  Da li je predviđena upotrba znaka usaglašenosti?
Ukoliko jeste, pružite dokaze u vezi sa zaštitom znaka i koja su odnosna pravila za njegovu upotrebu?
Da li postoji licenca i/ili pravila ili neki drugi vid pravno bavezujućeg angažmana koji se odnose na upotrebu izvještaja/sertifikata, znaka usaglašenosti ili drugih izjava o usaglašenosti?
Na kojim način je značenje predmetnog znaka usaglašenosti prezentovano javnosti?
Da li postoji značajan rizik za tržište ukoliko se znak usaglašenosti pogrešno interpretira ili koristi? Na koji način se ovaj rizik svodi na najmanju moguću mjeru?
	

	2.18  Da li vlasnik šeme osim akreditacije ima dodatne zahtjeve za funkcionisanje i primjenu predmetne šeme. Ukoliko ima, koji su to i da li se od ATCG takođe očekuje da provjerava ispunjenost tih zahtjeva?
Da li vlasnik šeme sprovodi bilo koje dodatne aktivnosti/ocjenjivanja  TOU koja učestvuju u predmetnoj šemi (npr. dodatne provjere od strane vlasnika šeme?) Objasniti.
Ukoliko vlasnik šeme takođe sprovodi provjere TOUa, da li bi one trebalo biti uzete u obzir tokom procesa akreditacije? Ukoliko treba, objasniti na koji način.
	

	2.19 Da li šema propisuje specifične zahtjeve za Akreditaciono tijelo (dodatni zahtjevi u odnosu na zahtjeve standarda ISO/IEC 17011) u odnosu na:
a. proces akreditacije (npr frenkventnost ocjenjivanja, zahtjevi koji se odnose na ocjenjivanje na licu mjesta, primjena specifičnih metoda i tehnika ocjenjivanja)?
b. kompetentnost i tehničke kvalifikacije ocjenjivača/eksperata i/ili drugog osoblja uključenog u proces akreditacije?
c. obim akreditacije?
d. drugo?
Napomena: U navedenim slučajevima, ovi zahtjevi moraju biti eksplicitno navedeni u šemi, a ne npr. uključeni samo u okviru Sporazuma o saradnji
Da li je verifikovano da ovi zahtjevi nijesu u suprotnosti sa zahtjevima ISO/IEC 17011, EC 765/2008 i relevantnim IAF/ILAC/EA politikama, normativnim dokumentima i smjernicama?
	

	2.20 Da li šema predviđa saradnju vlasnika šeme sa ATCG ili EA po drugim pitanjima osim po pitanju akreditacije TOU? Ako predviđa, dati pojašnjenje
	



	3 Razvoj i validacija šeme
(molimo da odgovore date koncizno i jasno, kao i da navedete što više referenci na odnosna dokumenata šeme koja podržavaju odgovor na dato pitanje)

	3.1 Ko je bio uključen u proces razvoja i validacije predmetne šeme?
Da li te osobe imaju potrebnu kompetentnost u predmetnom području (kako sa aspekta postupka i ciljeva ocjenjivanja usaglašenosti tako i sa aspekta poznavanja standarda koji se koriste za ocjenjivanje usaglašenosti?). Obrazložite.
	

	3.2 Da li su sve zainteresovane strane identifikovane i uključene u postupak razvoja šeme? Objasnite.
Da li su određena pitanja i suprtna stanovišta bila inicirana od zainteresovanih strana i ukoliko jesu, da li su oni uspješno razmotrena razriješena?
Da li postoji izričito iskazana i dokaziva podrška/interesovanje za predmetnom šemom na tržištu? Obrazložite.
	

	3.3 Za šemu namijenjenu privatnom ili dobrovoljnom sektoru: da li je verifikovano da predmetna šema nije u suprotnosti za bilo kojim regulatornim zahtjevima?
	

	3.4 U okviru validacije šeme da li je provjereno:
- da je predviđeno ocjenjivanje usaglašenosti izvodljivo?
- da aktivnosti vrednovanja (ispitivanja, kontrolisanja, provjere… vidjeti takođe pitanje 2.10) omogućavaju identifikaciju i/ili kvatifikaciju namjeravanih karakteristika objekta, koje ćine osnovu za ocjenjivanje usaglašenosti?
- da su zahtjevi specificirani na način koji omogućava da rezultati  ocjenjivanja usaglašenosti budu pouzdani i ponovljivi?
Da li je pogodnost utvrđenih zahtjeva i metoda (uključujući aktivnosti nadzora kada je primjenjivo) ocijenjena u odnosu na  definisanu  svrhu šeme?
Objasnite šta je učinjeno da bi se utvrdilo da je shema izvodljiva i pogodna u odnosu na svoju namjeravanu svrhu i koji su zaključci tih aktivnosti.
Napomena: Kao minimum, validacija mora pokazati da je šema uspješno završila testni period, demonstrirajući da je sposobna dosljedno postići svoje navedene ciljeve.
	



	4 Promjene u šemi i pojašnjavanja u vezi sa šemom
(molimo da odgovore date koncizno i jasno, kao i da navedete što više referenci na odnosna dokumenata šeme koja podržavaju odgovor na dato pitanje)

	4.1 Na koji način se osigurava da ATCG, druga akreditaciona tijela (za međunarodnu šemu) i sva TOU koja su uključena u šemu budu blagovremeno informisana u vezi sa razvojem šeme ili elementima šeme za koja postoji potreba za daljim pojašnjavanjem?
Na koji način se ATCG informiše o promjenama u šemi (uključujući dodatna dokumenta koja sadrže smjernice ili uputstva u vezi sa šemom)?
	

	4.2 Da li je uspostavljen proces za periodično preispitivanje šeme uzimajući u obzir stečeno iskustvo i povratne informacije dobijene od zainteresovanih strana?
Na koji način vlasnik šeme prati razvoj standarda i drugih normativnih dokumenata vezanih za šemu? Da li postoji proces za uvođenje i upravljanje izmjenama u šemi?
Da li su promjene koje utiču na ciljeve i svrhu šeme validovane?
	

	4.3 Koji su utvrđeni tranzicioni mehanizmi kada se radi o prelasku na novu ili izmijenjenu verziju šeme (za TOU, i kada je primjenjivo za njihove klijente - nosioce sertifikata)?
	

	4.4 Ukoliko je akreditacija zahtjev za učešće u šemi, da li novo TOU koje želi da se uključi u šemu može privremeno sprovoditi odnosne aktivnosti ocjenjivanja usaglašenosti koje nijesu akreditovane ? Koji je period u kojem takvo TOU mora dobiti akreditaciju?
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